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Figure 4. Recto a, Ashkenazic Binding Fragment of an Unknown Magama. Repro-
duced by courtesy of Dibzesanbibliothek des Erzbistums Miinchen und Freising.

A Hebrew Book List by Leon Modena
Yaacob Dweck

“As a chief offender in the matter, I must confess my fecling that more
has been written about Leon{e) Modena (that was the form which he him-
self preferred and can see no reason why we should not adopt it) than he
deserved.”" Thus Cecil Roth opened his review of Ellis Rivkin’s Leon da
Modena and the Kol Sakhal. And that was 1954. In the more than half a
century since, there has been a steady flow of dissertations, monographs,
editions, translations, articles, and even an edited volume about this rabbi
who lived in the Jewish ghetto of Venice at the turn of the seventeenth cen-
tury.? Roth’s judgment of Modena and modern scholarship seems to have
been unduly harsh, as none other than Arnaldo Momigliano observed in a
review of his History of the Jews in Venice: “The figure of Leone da Modena,
to whom Roth has devoted many pages in chapter 6 of Figures and Types,
drawing from his curious life in order to brighten up, as one used to say, the
erudition of his book, deserves more serious consideration. Leone’s torment
and unrest express a complex dissatisfaction with Judaism as well as with
pagan culture, and this is among the most important pieces of evidence of
the changes that were taking place in Judaism in the seventeenth century.”
Modena’s many works provide ample evidence of this dissatisfaction with
both Judaism and with pagan culture. Scholars have repeatedly turned to
his polemical writings - on rabbinic Judaism, on Christianity, on the soul,

' C. Roth, review of Leon da Modena and the Kol Sakbal, by E. Rivkin, Jewish Social
Studies 16 (1954): 93,

? A comprehensive listing would be tedious. For literature up untl 1985, see H.E.
Adelman, “Success and Failure in the Seventeenth Century Ghetto of Venice: The Life
and Thought of Leon Modena, 1571-1648” (PhD diss., Brandeis University, 1985). For
work since, see T. Fishman, Shaking the Pillars of Exile: ‘Voice of a Fool,” an Early Modern
Jewtsh Critigue of Rabbinic Culture (Stanford: Stanford University Press, 1997); C. Fac-
chini, “Una insinuante modernita: Note su Leone Modena e I'ebraismo nel seicento,
Rassegna bibliografica,” Annalt di storia dell’esegesi 19 (2002): 467-97; D. Malkiel, ed., The
Lion Shall Roar: Leon Modena and His World (Jerusalem: Magnes, 2003).

* A. Momigliano, “A Review of Cecil Roth’s Gli Ebrei in Venezia,” in Essays on Ancient
and Modern Judaism, ed. S. Berti (Chicago: University of Chicago Press, 1994), 226~27.
See also the description of Roth in L. Berlin, “Edmund Wilson at Oxford,” in Personal
Impressions, ed. H. Hardy (Princeton: Princeton University Press, 2001}, 179.
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and on Kabbalah ~ in an attempt to trace the changes that were taking place
in Judaism in the seventeenth century. The present study harbors no such
ambitions. Rather, like Roth’s numerous articles on Modena, one of which
appeared in a memorial volume for another Anglo Jewish luminary, Israel
Abrahams,* it focuses on a relatively short text in attempt to make a con-
tribution to scholarly understanding of this curious early modern figure.

Born in Venice in 1571, Modena spent much of his adult life in the city
of his birth. There he served the multiple congregations that constituted
the Jewish community in early modern Venice in a number of capacities,
ekeing out a meager living from his work as a teacher, preacher, cantor, and
secretary. Over the course of his long life, he wrote in an astonishing num-
ber of genres: a volume of sermons, an autobiographical journal, a series
of reference works designed to aid fellow preachers, and an Italian treatise
on Jewish rituals, among many others. In his capacity as a proofreader and
typesetter, Modena arranged for the printing of many of his own works
such as his volume of sermons, Midbar Yehudah (Venice, 1602), and his
treatise on memory, Lev ha-Aryeh (Venice, 1612). Other writings, notably
his polemical treatises, circulated in manuscript among a small coterie of
Jewish intellectuals in his lifetime and after his death in 1648. Many of these
works appeared in print in the early nineteenth century at the intitiative
of Isaac Reggio, who was primarily responsible for Modena’s discovery in
the scholarly world, and Abraham Geiger, whose short biography largely
invented Modena as a persona.® This spate of editions, translations, and an-
thologies continued for the next century and a half. A number of Modena’s
works, however, have not appeared in print, let alone in scholarly editions,
including the book list that is the subject of this study.

In the mid-1930s, while serving as the director of a rabbinical college in
Rhodes, Isaiah Sonne prepared a survey of the Hebrew books and manu-
scripts in the libraries of a number of Jewish communities and institutions
in Italy.* Among the libraries he surveyed was that of the library of the Jew-
ish community of Ancona, which holds a manuscript he identified as the
notebook of Leon Modena. Sonne’s description remains the most thorough

* C. Roth, “Leone da Modena and the Christian Hebraists of His Age,” in Jewish
Studies in Memory of Israel Abrabams (New York: Jewish Institute of Religior, 1927),
384401.

5 On Modena and modern scholarship see Adelman, “Success and Failure,” 1-184.
For the biography see A. Geiger, Leon da Modena, Rabbiner zu Venedig (1571-1648)
und seine Stellung zur Kabbalab, zum Thalmud und zum Christenthume (Breslau: J. U.
Kern, 1856). N

® A typescript of Sonne’s survey, Relazioni sui Tesori Bibliografici della Comunita
Israelitiche d’Italia, is extant in that National Library of Israel, both in the stacks and in
the Scholem Library. See B. Richler, Guide to Hebrew Manwuscrpt Collections (Jerusglem:
Israel Academy of Sciences and Humanities, 1994), 178.
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study of its contents, although scholars have referred to it in passing or
published pieces of it over the course of the past seven decades.” As Sonne
and later Shlomo Simonsohn noted, it contains notes on reading, summaries
of books, and drafts of letters from the later decades of Modena’s life, most
probably the 1630s. It is divided into roughly even sections of Italian and
Hebrew. It is neither a diary, as it eschews chronological order and does not
contain serial entries, nor is it a commonplace book, as it is not organized
by any established rubric of topics or subject headings. Rather, it appears
to be something akin to a workbook, where Modena sketched out ideas
for his future projects, including his polemic against Christianity, Magen
va-Herev, compiled lists of books that interested him, including a compen-
dium of authorities who opposed Kabbalah that would later resurface in
his criticism of Kabbalah, Ari Nohem, and kept summaries of books he had
read, such as Cornelius Agrippa’s De incertitudine et vanitate scientarium
declamario invectiva and Isaac Abravanel’s Mashmia Yeshua.

Among the drafts for future projects is a relatively short list of books of
some interest. Scholars of Jewish life in late medieval and early modern Italy
have long been attracted to the study and publication of book lists. Sonne
and Roth both published lists of books at various points in their careers, and
there is some evidence that Sonne had hoped to return to the subject later
on in life.* In the middle of the twentieth century, Simha Assaf, Ephraim E.
Urbach, and Nehemia Allony all published book lists of Italian Jews.® More
recently, Robert Bonfil published a list from Imola, Shrifra Baruchson drew
on the book lists of the Jewish community in Mantua in her study of the
libraries and reading practices of sixteenth-century Italian Jews, Menhaem

" For Sonne’s description see Relazione sulla Comunita Isvaelitica di Ancona, 1-5,
within the larger typescript referred to above. For a published section of the manuscript
see his “Leon Modena and the Da Costa Circle in Amsterdam,” HUCA 21 (1948): 1-28.
For an abbreviated description of its contents see S. Simonsohn, “Introduction” to Leon
Modena, She’elot u-Teshuvot Ziknei Yehudah (Jerusalem: Mossad ha-Rav Kook, 1956), 16
1. 36. For a discussion of another section, see H. T. Adelman, “A Rabbi reads the Quran
in the Venetian ghetto,” Jewish History 26 (2012): 125-37.

¥ C. Roth, “A Seventeenth Century Library and Trousseau,” in Studies in Jewish Bib-
liography and Related Subjects in Memory of Abraham Solomon Freidus (1867-1923)
(New York: Alexander Kohut Memorial Foundation, 1929), 160-69. 1. Sonne, “Book Lists
through Three Centuries,” Studies in Bibliography and Booklore 1 (1953-1954): 55-76; 2
(1955): 3~19. According to Sonne’s original plan, six such lists should have been published.
See M. H. Schmelzer, “A Fifteenth Century Hebrew Book List,” in his Studies in Jewish
Bibliography and Medieval Hebrew Poetry (New York: Jewish Theological Seminary of
America, 2006), 83 n. 1. Hereafter Schmelzer, Studies.

’S. Assaf, “A Booklist from the Early Fifteenth Century” [Hebrew], Kiryat Sefer 24
(1947): 248-49; E.E. Urbach, “A Booklist from the Early Days of Printing” [Hebrew],
Kiryat Sefer 15 (1938): 237-39; N. Allony, Mebkere lashon ve-sifrut: bibliyografiyah ve-
torat ha-sefer (Jerusalem: Academy of the Hebrew Language, 1979), 5:185-227, cited after
Schmelzer, Studies, 83 n. 4.
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Schmelzer discovered a list of the books in the possession of Abraham de
Balmes, the elder, from Lecce in the middle of the fifteenth century, and Jo-
seph Hacker reconstructed the family libraries of two Italian Jewish bank-
ers at the turn of the seventeenth century in Piedmont.!® These book lists
were compiled for various reasons: some for the purposes of inheritance
and the sale of an estate, such as the list published by Roth, while others in
order to comply with inquisitorial authorities who sought knowledge of
forbidden books in the possession of Jews, such as those drawn upon by
Baruchson and Hacker. Common to all of these, and to many of the other
lists published over the last century, was a desire on the part of the compiler
to list the books in the possession of a particular individual or an institu-
tion. Sonne speculated that a list he discovered from fifteenth-century Italy
may have been the contents of a Jewish public library. Nearly all the lists
pertain to actual books that were owned, most frequently by an individual,
although, in some instances, there is a possibility that the books were owned
by a pubilic institution such as a synagogue or a library."!

The list compiled by Modena represents something of an anomaly. Unlike
the previously published lists that refer to actual books in the possession
of individuals or institutions, Modena’s book list attempts to reconstruct
an imagined collection of books, that is, all the Hebrew books that had
appeared in print. The list begins with a short description of its contents:

19 R. Bonfil, “A Hebrew Booklist from Imola at the End of the Fourteenth Century”
[Hebrew], in Scritti di Memoria di Umberto Nahon (Jerusalem: Sally Mayer, 1978), 47-62.
See also the appendix to his Ha-rabanut be-Italyah be-tekufat ha-Renesans (Jerusalem:
Magnes, 1979), 295-98, for a listing of published and unpublished book lists from Italy
up until the year 1540, cited after Schmelzer, Studies, 83 n. 5; S. Baruchson, Sefarim ve-
korim: tarbut ha-keriab shel Yebude Italyah be-shilbe ha-Renesans (Ramat Gan: Bar-Ilan
University Press, 1993); J.R. Hacker, “Two Book Lists of Jewish Bankers and Money-
lenders from Piedmont at the Turn of the Seventeenth Century” [Hebrew], in Tz Shma:
Mehbkarim be-Madet ha-Yabadut le-Zikbro shel Yisrael M. Ta-Shma, ed. A. Reiner et al.
(Alon Shevut: Tevunot, 2011), 1:345-89. See also the list of Hebrew books in the library
of Salomon Azubi, rabbi in Carpentras and correspondent of N.-C. Fabri de Peiresc,
in J.-P. Rothschild, “Deux bibliothéques juives comtadines vers 1630, RE/f 145 (1986):
75-102. On Peiresc and Azubi see P.N. Miller, “The Mechanics of Christian-Jewish
Intellectual Collaboration in Seventeenth-Century Provence: N.-C. Fabri de Peiresc and
Salomon Azubi,” in Hebraica Veritas? Christian Hebraists and the Study of Judaism in
Early Modern Europe, ed. A.P. Coudert and ].S. Shoulson (Philadelphia: University of
Pennsylvania Press, 2004), 71-101.

" On the possibility of a Jewish public library, see 1. Sonne, “Book Lists through Three
Centuries,” Studies in Bibliography and Booklore 2 (1955): 7. On books in a synagogue,
see Allony, Mebkere lashon ve-sifrut, 216. See also the skepticism expressed about book-
lists as sources in the study of cultural history in J.-P. Rothschild, “Les listes de livres,
reflet de la culture des Juifs en Italie du Nord au X Ve et au XVle siecle?” in Manoscritti,
frammenti e libri ebraici nell’ltalia dei secoli XV-XVI, ed. G. Tamani and A. Vivian
(Rome: Carucci, 1991), 163-93.
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A record'? of Hebrew books extant in print up to this point by all of the sages. The
names of the authors, the order, and the place of publication should be added to each
one, as well as a division by subject matter.

Over the next five folios, Modena arranged nine columns of lists at two
columns per folio, with the exception of the last which contains only one
column. Modena divided the lists into six categories: (1) poskim, (2) pasuk
u-mefarshim, (3) midrashim u-derashot or midrashim ve-agadot, (4) shonim
ve-dikduk, (5) filosofiyah ve-hakhamot, and (6) kabbalah. With some lib-
erty taken in translation, these categories form the rough equivalent of law,
Bible and linguistics, Midrash and homiletics, miscellaneous and grammar,
philosophy and the sciences, and Kabbalah. Modena actually provided two
different headings for the third category, listed vartously as Midrash and
homiletics or Midrash and Aggadah, one of many indications of the unfin-
ished character of the list. The categories appear to be original to Modena
and possess their own relatively straightforward logic. Someone who iden-
tified as a preacher throughout his life would want to distinguish the Bible
and its linguistics from Midrash and homiletics,'® and a bitter critic of Kab-
balah might seck to separate that form of Jewish mysticism from the larger
category of philosophy and the sciences.

The list contains neither the names of the authors nor the dates of pub-
lications, as Modena’s heading indicates he had hoped to add. In fact it
represents a work in progress, as there are cross-outs, additions, repeti-
tons, and occasional errors. Its spatial organization gives the impression
that Modena continued to add to it over the course of an extended period
of time, a practice that would conform with his other writings, particularly
toward the end of his life. Thus, the list of his own publications included
in his autobiographical journal, Hayyei Yehudah, contains marginal an-
notations in his own hand from a later period that add the titles of books
he had published in the interim.!* Similiarly, in the book list in the Ancona
manuscript, Modena added the titles of books in the relevant category in the
margins or at the bottom of each of the columns.

The relationship between these later additions and the list itself offers a
crucial clue as to the date of its primary composition. Nearly all of the titles

2 The Hebrew term, mazkeret sefarim, also appears in Judah ibn Tibbon’s discussion
of his books. See 1. Abrahams, Hebrew Ethical Wills (Philadelphia: JPS, 1948), 1:57.

" On Modena’s self-identification as a preacher, see the introduction to his collected
responsa in She’elot u-Teshuvor Ziknei Yebduah, ed. S. Simonsohn (Jerusalem: Mossad
ha-Rav Kook, 1956), 3.

'* See the photograph of Modena’s manuscript copy of Hayyet Yehudab with the list of
his publications accompanied by marginal annotations that appears in The Autobiography
of a Seventeenth-Century Venetian Rabbi: Leon Modena’s Life of Judab, trans. and ed.
M.R. Cohen (Princeton: Princeton University Press, 1988), 123. Hereafter, Autobiogra-

phy.
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on the list appeared in editions printed before 1612. The two exceptions,
Yom Tob Lipman Heller’s Mishnayot printed in Prague in 1615 and Samuel
Jafte’s Yefe Enayim printed in Venice in 1631 both appear at the bottom of
their respective columns and may well have been later additions that extend-
ed the original column rather than annotated the margins. By contrast many
of the marginal annotations refer to books printed in editions that appeared
only after 1612. One can hypothesize that the original list was produced in
or around 1612. Two other pieces of evidence strengthen this hypothesis.
The letter Modena wrote to David Farrar, published by Sonne when he dis-
covered this manuscript, has been dated to around 1610, indicating that the
manuscript contained texts from this period even as it remained in Modena’s
possession until the end of his life."”® In addition Modena composed a He-
brew treatise on the art of memory, Lev ha-Aryeb, that appeared in print in
1612. Given his interest in the composition of works designed to facilitate
the retrieval, dissemination, and production of knowledge, his attempt to
compile a comprehensive list of all Hebrew books extant in print at around
the same time makes a great deal of sense.

With a few exceptions, largely due to a stain on the paper, the list 1s leg-
ible and can be deciphered with the aid of Moritz Steinschneider’s catalogue
of Hebrew books in the Bodleian library and Isaiah Vinograd’s thesaurus
of Hebrew books.!® It contains roughly 330 titles, depending on how one
counts, as certain titles are listed more than once and other titles refer to
works of multiple volumes. Thus the Babylonian Talmud, which was print-
ed as a series of individual tractates in a number of editions before Modena
composed this list appears as a single title, while Shem Tov ibn Shem Tov’s
Sefer ha-Emunot, printed only once before the composition of this list, ap-
pears twice. In contrast to other contemporary or near contemporary lists
which sometimes included the place of publication, the price paid for the
purchase of a given book, and the date of its acquisition, Modena’s list con-
tains little information beyond the titles of works. On occasion he indicated
either the content of a particular book, such as the description of Shoresh
Yishai by Solomon Alkabetz as a commentary on the book of Ruth, or the
name of the author before or after the title. By and large, however, he did not
fulfill his ambition of recording “the names of the authors, the order, and the
place of publication.” The list, then, represents a working draft of a project

15 For the dating of the letter to Farrar, see Sonne, “Leon Modena and the Da Costa
Circle,” 17. For the possibility that this manuscript was in Modena’s possession at the time
of his death, see Autobiography, 176, and historical note |, p. 270.

16 M. Steinschneider, Catalogus Librorum Hebraeorum in Bibliotheca Bodleiana (1852~
1860; repr. Hildeshetm: Olms, 1964); hereafter, Steinschneider, CB. L. Vinograd, Thesaurus
of the Hebrew Book [Hebrew], 2 vols. (Jerusalem: Institute for Computerized Bibliogra-
phy, 1993~1995); hereafter, Vinograd.
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that Modena hoped to complete but never did. This may go some distance
towards explaining the repetitions, omissions, and occasional inaccuracies
that crop up throughout.

Although Modena did not add the places of publication to each title, a
number of points about his knowledge of Hebrew printing emerge when the
titles are viewed in aggregate. The first has to do with geography. An over-
whelming majority of the books he included in his list appeared at Hebrew
presses in Venice in at least one edition; at the same time, he included books
printed in Constantinople, Isny, Krakow, Lublin, Prague, and Salonica.
Given the centrality of Venice in the history of Hebrew printing and Mode-
na’s residence in the city for much of his adult life, the prevalence of titles
printed in Venetian editions on his book list comes as little surprise.”” Yet
the diversity of the Jewish population in early modern Venice and the city’s
relative proximity to both the Ottoman Empire and the Polish-Lithuanian
Kingdom offer some context for Modena’s knowledge of Hebrew books
printed at other locations. The near total absence, however, of books written
by gentile students of Judaism, a diverse group of intellectuals that modern
scholars have grouped under the rubric of Christian Hebraism, offers an
interesting indication of the limits of Modena’s category of the Hebrew
book. Modena was well aware of the writings by Christian Hebraists as
he corresponded with some, taught others, and read a vast number of their
books. Indeed the very manuscript in which this list appeared included his
reading notes on works by Christian Hebraists. Nevertheless, “the record
of Hebrew books extant in print” that he compiled in his book list does not
pertain to books such as Johannes Buxtorf’s Synagoga Judaica (Basel, 1603)
or Johannes Reuchlin’s De Arte Cabalistica libyi tres (Hagenau, 1517), that
contain copious amount of Hebrew type but were written largely in other
languages such as German or Latin. This absence does not pertain to the
omission of a single title or even books by a single author, an absence that
would be easy to assess in a list meant to be comprehensive that includes
only 330 books; rather, it is the absence of an entire category of writing
that Modena did not consider a Hebrew book and that many later Hebrew
bibliographers would include in their compilations.

Christian Hebraism was hardly the only category of books that Modena
was aware of but decided to exclude from his list. No book composed in
Hebrew type but written in a Jewish vernacular language, whether it be Yid-
dish, Judeo-Italian, or Ladino, surfaced in this list. Like the phenomenon

"7 On the importance of Venice in the history of Hebrew printing, see A. Shear and J. R.
Hacker, “Introduction,” in The Hebrew Book in Early Modern Italy, ed. J. R. Hacker and
A. Shear (Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 2011), 8-9; E. Reiner, “‘No Jew
Should Learn Anything but the Talmud Alone’: A Dispute over Books and Forbidden
Books in 16th Century Ashkenaz” [Hebrew], in T2 Shma, 2:736.
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of Christian Hebraism, Modena was well aware of the printing of books in
Jewish languages other than Hebrew. He appears to have copied and may
even have translated a Yiddish book of laws for women that was meant
to appear at the Venetian press of Zuan di Gara in the late sixteenth cen-
tury.'® Some of the authors included in the list of books such as Elijah Levita
also composed works in Yiddish, yet Modena did not mention a single book
written in a Jewish vernacular on the list.

In the short introductory paragraph to the list Modena offered litte
indication as to his method of compilation. Nevertheless, his other works
and a number of known facts about his life can go some ways into account-
ing for its composition. Throughout his life, Modena was intermittently
involved with the Hebrew print shops in Venice as an author, editor, type-
setter, and proofreader.' Many of Modena’s own books printed in Venice
also appeared on this list, some as later additions.?® He also served as a
member of the Venetian rabbinate that controlled the printing of Hebrew
books with a mechanism that modern scholars have likened to a primitive
form of copyright.?! Among his many literary pursuits, Modena composed
occasional poems in Hebrew that first appeared in the prefatory matter to
books printed at Venetian printing houses.?? In addition, he also owned a
fair number of Hebrew books over the course of his life. At the time of his
death, his estate contained over fifty Hebrew books, many (but not all) of
which appeared on this book list.? The books in his estate upon his death,
however, do not represent the totality of his personal library as his financial
difficulties had forced him to sell a number of his books over the course of
his life, and he had received a number of books on loan at various points

18 B. Richler, “Information about the History of Hebrew Printing Contained in Manu-
scripts” [Hebrew], in Ishab hakbamat lev: Minbat Zikaron le-Dr. Sarab Fraenkel, ed. B.
Yaniv (Jerusalem: n.p., 2010}, 57-58.

' In addition to the information in his autobiography, see B. Ravid, “The Prohibition
against Jewish Printing and Publishing in Venice and the Difficulties of Leone Modena,”
in Studies in Medieval Jewish History and Literature, ed. 1. Twersky (Cambridge: Harvard
University Press, 1979), 135-53.

2 Many but not all. Given Modena’s assiduous updating of his own bibliography in his
autobiographical journal, his omission of works such as Tzori la-Nefesh (Venice, 1619) or
Bet Lebem Yebudah (Venice, 1625) is striking. See Autobiography, 122-28.

21 M. Benayahu, Haskamab u-reshut bi-defuse Venetsyah (Jerusalem: Ben-Zvi Institute,
1971).

2 For a partial listing, see Autobiography, 125~26. Sec also S. Bernstein, ed., The Divan
of Leo de Modena (Philadelphia: JPS, 1932).

5 C.E. Ancona, “L’inventario dei beni appartenenti a Leon da Modena,” Bollettino
dell’Istituto di Sotria della Societa e dello Stato Veneziano 4 (1962): 249-67. For example,
the Hebrew books he owned relating to a celebrated dispute over a ritual bath, Mikveh
Yisrael and Mashbit Milbamot, do not appear on the list although they do appear in the
inventory.
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that were not in his possession at the time of his death.?* His writings offer
repeated evidence of frequent and intense contact with Jews from beyond
Venice, such as Joseph Solomon Delmedigo and Naftali Ashkenazi, who
brought books printed elsewhere with them on their visits.

The brevity of the list, however, hinders any attempt to offer a conclu-
sive response to the basic historical question posed by its appearance in
Modena’s notebook: why did he compose it in the first place? Partial and
incomplete as it may be, the list is far too extensive and methodically laid-
out to represent the idle doodlings of a scholar. The categories are discrete
and carefully organized as within each column the entries appear roughly
in alphabetical order. The progression within the categories beginning with
law, continuing with Bible and linguistics, and proceeding through homilet-
ics and philosophy before concluding with Kabbalah appears to be hierar-
chical. Given the absence of a more extensive description on the list itself or
elsewhere in Modena’s writings, the contexts of Modena’s own intellectual
interests and European learning may offer some perspective on its nature.
Throughout his life, Modena composed a number of reference works: two
indices to the Talmudic passages in Jacob ibn Habib’s Ein Yisrael, as the Ein
Yaakov was known in early modern Italy, the first entitled Bet Lebem Yebu-
dab (1625) and the second entitled Bet Yehudah (1635);%° an Italian diction-
ary of biblical words, Galut Yehudah (1612), as well as a later supplement to
the work that included an Italian listing of Talmudic terms in Hebrew and
Aramaic, Pi Aryeb (1640). The listing of Hebrew books in print may have
been designed as a reference guide to the world of Hebrew printing that had
expanded dramatically over the prior century and a half.

In spite of its brevity, the list provides just enough data to imagine a
type of book for which it could have served as a précis. Here the analogue
is not to Modena’s other reference works, rather to the worlds of Euro-
pean learning in the sixteenth and seventeenth centuries. Drawing on a
range of works by authors such as Conrad Gesner, Anton Francesco Doni,
and Frangois La Croix du Maine, Roger Chartier has reconstructed early
modern European “libraries without walls,” that is, lists or catalogues of
books that do not refer to actual material spaces filled with books but to
an inventory “of all the books ever written on a given subject or by all the
authors of a given nation.”?® Modena did not use the word bibliotheca as
Doni, or bibliotheque as La Croix du Main, instead he used the phrase
mazkeret sefarim. There appear to be a number of early modern Hebrew

# See Autobiography, 101.

B M. Lehman, The En Yaagov: Jacob ibn Habib’s Search for Faith in the Talmudic
Corpus (Detroit: Wayne State University Press, 2012), 181-84.

% R. Chartier, The Order of Books: Readers, authors, and libraries in Europe between
the Fourteenth and Eighteenth Centuries (Stanford: Stanford University Press, 1994), 70.
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equivalents for the physical space of a library. Joseph Hacker has suggested
that the term midrash referred to an actual public library among Sephardic
Jews in late medieval Iberia and the early modern Ottoman Empire, and
Avriel Bar-Levav has studied the proposal of David Darshan to erect a
public space for reading in late sixteenth-century Krakow.?” Modena’s list
appears to represent something slightly different: the blueprint for a book
that would encompass a list of all known printed Hebrew books. Modena’s
exclusive emphasis on printed books, rather than some combination of
books in print and in manuscript as in the libraries without walls composed
by his near contemporaries or in David Darshan’s proposal to erect a public
space for reading, points up the limits of the analogy. As an author keenly
aware of the importance of being printed and well attuned to the conven-
tions governing the circulation of certain types of text in manuscript rather
than in print, Modena could hardly have imagined a universal library of
Hebrew books that contained works in print to the total exclusion of those
in manuscript. Instead, the list appears to represent in highly compressed
form Modena’s attempt to organize Hebrew books that had appeared in a
relatively new technology, print, along a series of fixed categories. The list
remained in Modena’s workbook until discovered by Sonne in the middle
of the twentieth century; but the idea buried within it took a different form
over thirty years after his death when Shabbetai Bass, a native of Kalisz,
Poland, travelled from Prague to Amsterdam and published the first He-
brew bibliography compiled by a Jewish author, Sifte: Yeshenim.? Bass was
almost certainly unaware of Modena’s prior attempt to compile a catalog of
known Hebrew books in print, and his own work was on an entirely dif-
terent and considerably larger scale.

7 J. Hacker, “Public Libraries of Hispanic Jewry in the Late Medieval and Early
Modern Periods” [Hebrew], in Rishonim ve-Akronim: Mebkarim be-Toledot Yisrael
Mugashim le-Avrabam Grossman, ed. J. Hacker, B.Z. Kedar, and Y. Kaplan (Jerusalem:
Zalman Shazar Center, 2010), 263-92; A. Bar-Levav, “What Can Be Done with 400 Books?
A Proposal for a Jewish Library, Krakow, 15717 [Hebrew], Zemanim 112 (2010); 42-48.

8 Amsterdam, 1680. On Bass, see H.C. Zafren, “Dyhernfurth and Shabtai Bass: A
typographic Profile,” in Studies in Jewish Bibliography, History, and Literature in Honor
of 1. Edward Kiev, ed. C. Berlin (New York: Krav, 1971), 543-80, as cited in M.H.
Schmelzer, “Hebrew Printing and Publishing in Germany: On Jewish Book Culture and
the Emergence of Modern Jewry,” in Studies in Jewish Bibliography, 40. On Bass’ design
of his Hebrew bibliography as an instrument of religious efficacy and teaching heavily
ndebred to the ideas of the Prague kabbalist Isaiah Horowitz see Schmelzer, “Guides to
the Perplexed in the Wilderness of Hebraica: From Historical Bibliographies to Contem-
porary Bibliographies and Catalogs of Hebraica,” in Studies in Jewish Bibliography, 110.
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Authors and place of publication:

2B Column 1
o'powB
1. "o 1”971 oy "009x Isaac Alfasi
Venice, 1511 (Bomberg), nine other editions before 1612
2. o™ AyaW Jacob b. Asher with 70y 3 Joseph Karo
Venice, 1550-1567 (4 volumes), ten other editions before 1612
3. 1m0 mwn Maimonides
Venice, 1550 (Bragadin, Justinian), seven other editions before 1612
4. oA1Max David b. Joseph Abudraham
Venice, 1546 (Justinian), 1566 (Zorzi di Cavali), three other editions
before 1612
5. 71x Alexander Suslin ha-Cohen
Krakow, 1574
6. K Jacob b. Judah Landau
Venice, 1546 (Justinian), two other editions before 1612
7. MM o Jeruham b. Meshulam
Venice, 1553 (Bragadin), 1557, one other edition before 1612
8. MM MEX 139 13°7 Jonah Ashkenazi
Ferrara, 1555 (Usque)
9. m%sn w1e oM W3
Possibly a reference to 00 o» I3, Hayim Ovadiah
Salonica, 1590
10. 7m%na Yy qwx Asher b. Jehiel
Venice, 1522, 1543 (Bomberg), 1550 (Justinian)
11. nww 93 Isaac b. Sheshet Responsa
Constantinople, 1547; Riva di Trento, 1559
12. 2%7 10732 Benjamin b. Matuyahu
Venice, 1539 (Bomberg)
13. m2» 7137 [saac Adarbi
Venice, 1587 (D1 Gara), one other edition before 1612
14. 09y M2*57 Jeshua b. Joseph ha-Levi
Venice, 1545 (Di Fari), five other editions before 1612
15. 1729771 nxwia Nahmanides
Constantinople, 1510
16. w7 9y %7207 *0vIn Solomon ibn Adret
Venice, 1523 (Bomberg)
17. 15 By ®”awan *ovin Solomon ibn Adret
Venice, 1523 (Bomberg)



1186 Yaacob Dweck

18. 1*an7a% x 02 *wrn Nahmanides
Venice, 1523 (Bomberg)
19. mw 1771 vt Rabbenu Nissim
mw1 Venice, 1596 (IDi Gara), one other edition before 1612
17971 *wv1n Riva di Trento, 1559
20. nrwna NN Moses Isserles
Krakow, 1570, 1577, 1591, 1600
21. 5w nnon Solomon Luria
Glosses to Sanbedrin, Krakow, 1612
Glosses to Hullin, Lublin, 1636
22. mo Samson b. Isaac of Chinon
Constantinople, 1516; Cremona, 1558
23. 57>1n Jacob Molin
Sabbioneta, 1556; Cremona, 1558, 1566
24. 73 Abraham b. Nathan ha-Yarhi
Constantinople, 1519
25. mnoon *» by UrIn
26. 772x 3 wre oy P11y Abraham b. David
Venice, 1530 (Bomberg)
27. van owoyn
28. mxni 190 Moses of Coucy
Venice, 1522, 1547 (Bomberg), two other editions before 1612
29. 70w N1 Joseph Samiga
Venice, 1590 (Di Gara)
30. 027”1 M2wn Maimonides
Venice, 1544 (D1 Fari), 1545 (Justinian), 1565, 1574,
one other edition before 1612
31. 2w o Mmoo oy Mawn Yom Tob Lipman Heller
Prague, 1615

Later additions:
1. "%237m%n
2. nbwr Tnbn
Venice, (1523), one other edition before 1612
3. mbon by nwn® abon Moses Almosnino
Salonica (1563); Krakow (1590)
4. ?oywonn
5. 01y My Samson ben Samuel
Venice, 1597 (D1 Gara)
6. mawn on® Abraham de Botton
Venice, 1604-1606 (Zanett1)
7. Mxp oy nriwn
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2B Column 2

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Ty Nathan b. Jehiel
Venice, 1531 (Bomberg), 1553 (Bragadin), four other editions before
1612

1313 71 "7 n"w Samuel de Medina
Salonica, 1594-1595

"WRIRP™ P05 Menahem Recanati
Bologna, 1538

K971 *po5 Asher b. Jehiel
Venice, no date

¥3'2 "3 n"w Judah Minz
Venice, 1553 (Bragadin)

TIIVR HRW* I P
Possibly a reference to the responsa of Bezalel Ashkenazi
Venice, 1595 (Zanetu)

179 0”@ Rabbenu Nissim Girondi
Rome, 1545; Constantinople, 1548; Cremona, 1557, 1586

MmN

X"2071 N”® Solomon ibn Adret
Venice, 1519 (Bomberg) (attributed to Nahmanides); Venice, 1545
(Justinian), five other editions before 1612

PORIK 27 n"w Moses Alashqar
Sabbioneta, 1554

©"X11 N0 Asher b. Jehiel
Venice, 1552 (Bragadin), 1607 (Zanetti), two other editions before
1612

N2 7OY 3 n"w Joseph Colon
Venice, 1519 (Bomberg), one other edition before 1612

2%'1 701 1 "W Joseph ibn Leb
Salonica, 1548 (vol. 1); Constantinople, 1561 (vol. 2), 1573 (vol. 3);
Venice, 1606, (vol. 4) (Zanetti)

172071 " w; Attributed to Nahmanides, written by Solomon ibn Adret
Venice, 1519 (Bomberg)

R wox n7w Elijah Mizrahi
Adrianople, 1555; Constantinople, 1560

57 0w Jacob Molin
Venice, 1523, 1549 (Adelkind), two other editions before 1612

IMAILYI 87730 N"® Meir b. Baruch of Rotenburg
Cremona, 1557; Prague, 1608

27an 1 "% 1 n*w Levi ibn Habib
Venice, 1565
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19. 1791 n”w Rabbenu Nissim Girondi
See above, entry 7
20. °xAx "7 pnoxw n"w R. Ahai Gaon
Venice, 1546 (Bomberg)
21. 7y 109w Joseph Karo
Multiple editions. First appeared in Venice, 1565
22. 10K nan oy 973 My 150 Moses Isserles
Multiple editions. First appeared with Isserles’ annotations in Kra-
cow, 1578-1580
23.173m77 23X 105w Auributed to Nahmanides; written by Bahya ben
Asher
Venice, 1546, six other editions before 1612
24,1271 novn Israel b. Petahya Isserlein
Venice, 1519 (Bomberg), 1546 (Justinian)
25. np11 Eleazar of Worms
Venice, 1549, one other edition before 1612
26.Mm %
Venice, 1547 (Justinian), 1567 (Zorzi di Cavali), 1572, three other
editions before 1612
27. 72102 Simeon b. Zemah
Constantinople, 1515
28. n1ww ppn von 9% Eliezer Mili
Venice, 1552 (Adelkind), one other edition before 1612
29. ;1 ap° Judah Zarko
Venice, 1573 (D1 Gara)
30. max 373m Jehiel b. Jekutiel
Mantua, 1514
31. 07235 pxna 17 Maimonides
Venice, 1550 (Bragadin), one other edition before 1612
32. 1n%nn nmon
Salonica, 1523
33, XM My Isaac b. Meir of Dueren
Venice, 1548, 1564, six other editions before 1612
34. 021 nn Solomon ibn Adret
Venice, 1608 (D1 Gara)
35. a7ya nn Moses Isserles
Prague, 1570
36. XMIn
37. amnn 990 Baruch b. Isaac of Worms

Venice, 1523 (Bomberg)
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Later additions:

1.

m2*1 ™21 Isaac Adarbi
Venice, 1587 (D1 Gara), one other edition before 1612

2. m%napyr Moonn ntw
Venice, 1614, 1632
3. xR y"2W n" W Menahem Azariah da Fano
Venice, 1600 (Zanett1)
4. UHR n"v Moses Alshekh
Venice, 1605 (D1 Gara)
5. 9x1mw *vown Samuel b. Moses Kalai
Venice, 1600 (Zanetti)
6. nm 0w Meir b. Gedalya of Lublin
Venice, 1618 (Bragadin)
7. 13w
Possibly a reference to w3 nYxw Israel b. Joseph Cohen
Prague, 1598
8. "DIRYI n"w Moses b. Mordecai Galante and Jedidiah b. Moses Galante
Venice, 1608 (Di Gara)
9. P 27 N” Joseph Karo
Salonica, 1598
10. o"w13%1 nww Mordecai Jaffe
Venice, 1620
11. 23X 1”@ Moses b. Joseph di Trani
Venice, 1629
[2. %7 M0 Abraham ibn Ezra
Venice, 1566 (Zorzi di Cavali), one other edition before 1612
13. o171 770 Moses b. Judah Makhir
Venice, 1599 (Zanetti), 1605 (Di Gara)
14. °ni1’0 Aaron ha-Levi of Barcelona
Venice, 1523 (Bomberg), 1600 (Di Gara)
3A Column 1

D°UIDM PIOD

1.

o'W1°D Oy 19713 Xpn Rabbinic Bible
Venice, 1517, 1525 (Bomberg)

70 wnIn awnn Sy 232728 Isaac Abravanel
Venice, 1579 (D1 Gara), 1604

13017 N0 Isaac Abravanel
Sabbioneta, 1561

DNWRD D°X*23 By 53373K [saac Abravanel
Pesaro, 1511



1190 Yaacob Dweck

5. PI% vewM vVEWM 23X Simeon b. Zemah Duran
Venice, 1589 (Di Gara)

6. 0°2n% N2k Solomon Alkabetz
Venice, 1552 (Adelkind)

7. w12 Israel b. Petahya
Venice, 1519 (Bomberg), 1545 (Justinian), 1567, two other editions
before 1612

8. nbap v Elisha Gallico
Venice, 1578 (D1 Gara)

9. 2w p21 Simeon Oshenburg

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Venice, 1588 (Di Gara), three other editions before 1612
Wi nY3an Moses Alshekh

Venice, 1592 (D1 Gara), one other edition before 1612
Ty P Samuel b, Judah Valerio

Venice, 1586 (D1 Gara) ’
713171 '0 Aaron ha-Levi of Barcelona ¢

See entry 13 in the additions of the previous page
N7 5y "MW Jacob b. Asher

Venice, 1544, two other editions before 1612
7217 7 Samuel b. Judah Valerio

Venice, 1586 (D1 Gara)
nwn *1* Moses Almosnino

Venice, 1597 (Zanetti)
npY nov Eliezer Ashkenazi

Cremona, 1576
U By 2R3 Py

Venice, 1548 (or possibly a reference to Mxni nin, Venice, 1544)
o°por yw* Abraham b. Isaac Zahalon

Venice, 1595 (D1 Gara)
7p” *%3 Samuel Laniado

Venice, 1603 (D1 Gara)
L°2n2 D X*0° Joseph b. David ibn Yahya

Bologna, 1538
1197% 3% Aaron ibn Hayim

Venice, 1609 (D1 Gara)
3397 Gersonides

Venice, 1547 (Bomberg), two other editions before 1612
m%nn »rn Meir b. Isaac Arama

Venice, 1586 (Di Gara), two other editions before 1612
2R K1 Meir b. Isaac Arama

Venice, 1567 (Zorzi di Cavali)

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.
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aMnY Mt Samuel b. [saac Aripol
Venice, 1576 (Di Gara), one other edition before 1612
187 59901 Samuel ibn Melekh
Constantinople, 1549
"5 Man Solomon Alkabetz
Venice, 1585 (D1 Gara)
71753 ana Abraham Menahem b. Jacob Meforat
Verona, 1594
vwen 3»yn Isaac Abravanel
Venice, 1555
m3nnn Elijah Levita
Venice, 1560, two other editions before 1612
mYan x Joel ibn Shuaib
Salonica, 1568
TN 1y Moses b. Jacob Albelda
Venice, 1526, 1601
PR 010 [saac b. Solomon Cohen
See Steinschneider CB entry 5418, p. 1153
o500 5y p711 David Kimhi
Bologna, 1477
7°ny s oy 0*>nn Solomon b. Shem Tov Athias
Venice, 1549 (Justinian)

Later additions:

1.

DRV 2 DY PN

2. »»pm oy wmin Hezekiah b. Manoah
Cremona, 1559

3. X M3 Judah Loew b. Bezalel
Prague, 1578

4. 1D377an PR32

5. yw* ynwn Isaac Abravanel
Salonica, 1526

6. 71Ma* M3 Judah Aryeh Modena
Venice, 1612, 1640

3A Column 2

D wIDMm PI0D

1.

2.

*5un ‘o Immanuel of Rome
Naples, 1487
X '8 Gersonides
Venice, 1544, two other editions before 1612
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3. % wnn ‘s Gersonides 22. 0w Y D
Riva di Trento, 1560 ‘ 23. M2z Mxn Moses Alshekh. Modena does not specify which book
4. n%a wnn o [saac Arama 3 Venice, 1595 Commentary on the later prophets
Constantinople, 1518, 1568 (commentary only to book of Esther) Venice, 1620 Commentary on the earlier prophets.
5. m?mwnn o Joseph b. David ibn Yahya ‘ 24. max 3% Aaron ibn Hayim
Bologna, 1538 ‘ See entry above, 3A column 1, entry 21
6. amna 5y ‘s Obadiah Sforno 25. >n Mpn Samuel Zarza
Venice, 1567 (Zuan Grypho) 3 Mantua, 1559
7. m27n wnn ’s Obadiah Sforno : 26.0°°y 19 Samuel Jaffe
Venice, 1567 (Zuan Grypho) Venice, 1631 (Vendramin)
8. 1nox ‘s Elisha Gallico 27. an5w *131 Solomon b. Isaac ha-Levi
Venice, 1583 (Di Gara) Venice, 1596 (Zanetti)
9. o*»nn’d Solomon b. Shem Tov Athias 1 28. pnx* n1py Isaac Arama
See entry above, 3A column 1, number 35 ‘ Venice, 1547 (Bomberg), 1565 (Bragadin), 1573 (D1 Gara), 1595, one
10. 39 m%n 'p Possibly Naftali Herz b. Menahem of Lemberg Z other edition before 1612
127 M50 wnna w1mY '8 or TNNAR M UIIRY D 29. 1y»1 ™yw Moses b. Jacob Albelda
both Krakow, 1569 ‘ Venice, 1596 (Di Gara)
11. 77107 's Nahmanides ;
Venice, 1545 (Justinian), six other editions before 1612 Later Additions:
12. 71na %y »na Bahya b. Asher i 1. a3 ‘s Gersonides
Venice, 1544 (Di Fari), 1546 (Bomberg), 1566 (Zorzi di Cavali), nine See entry above, 3A column [, entry 22
other editions before 1612 i 2. 7707 92 ‘5 Moses Alshekh
13. a1 1% Abraham Saba 1 See entry above, 3A column 2, entry 16
Venice, 1523 (Bomberg), 1546 (Justinian), 1567 (Zorzi di Cavali), [ 3. pana ' %y '® Samuel Motot
one other edition before 1612 Venice, 1554 (Bragadin)
14. *v*» v Solomon Alkabetz
Constantinople, 1561 3B Column 1
15. pny> M9n Isaac b. Joseph Karo MY DU
Constantuinople, 1518; Mantua, 1558 1. nnpi 12 Bahya b. Asher
16. nwn N0 Moses Alshekh ‘ Venice, 1546 (Justinian), two other editions before 1612
Venice, 1600 (Zanetti), 1601 (Di Gara) : 2. m1 o2 Estori ha-Farhi
17. 0212 % Joel ibn Shuaib and Abraham b. Mordecai Galante ‘ Venice, 1549
Venice, 1589 ; 3. 31902 David b. Solomon Viral
18. pnyn nMww Moses Alshekh 1 Constantinople, 1536
Venice, 1591, 1606 (Both by Di Gara) 4. Max 3% Solomon b. Isaac
19. 710 >3 Samuel b. Abraham Laniado ‘ Salonica, 1565, 1571
Venice, 1596 (D1 Gara), one other edition before 1612 6. 21 np? Joseph Sarsa
20. nmn Elyjah Mizrahi See Steinschneider, CB, entry 5995, p. 1525
Venice, 1527 (Bomberg), 1545 (Bomberg), 1574 (Bragadin), one 7. @myw K [saac b. Elijah Sheni
other edition before 1612 Salonica, 1543

21. 1 v Moses Isserles
Cremona, 1559
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8.

9.

10.

12.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

21.

22.

24.

25.

26.
27.

28.

1 wpan Samuel b. Jacob Hagiz
Venice, 1596 (D1 Gara)

71 7272 Judah Aryeh Modena
Venice, 1602 (Zanetti)

mban vnn vTm
Pesaro, 1519; Constantinople, 1520

. SR v Samuel Uceda

Venice, 1579, 1585 (Di Gara), 1605 (Zanetti), one other edition
before 1612
o an wvn
Venice, 1546 (Bomberg), three other editions before 1612
= B 7nutal
Venice, 1563
xN%on
Venice, 1545 (Bomberg), one other edition before 1612
1% onon David b. Solomon Vital
Venice, 1546 (Justinian)
RN DB Isaac Aboab
Venice, 1544, 1563, 1594, five other editions before 1612

11 °wyn Eliezer b. Elijah Ashkenazi
Venice, 1583 (Di Gara), one other edition before 1612
DYTAR MRTIn Neyn
Possibly a reference to, N1I3mM M@Inm nrwyni M0
Venice, 1551
P *Xpn Joseph Samiga
Venice, 1586 (Di Gara)
oo NIXN
Possibly a reference to @*m%x mxan Meir ibn Gabbai
Venice, 1567 (Zuan Grypho), one other edition before 1612

. 1075 puann Isaachar b. Nafrali Kawz

Krakow, 1587; Salonica, 1594, 1595
nwe 311 Isaac Aboab
Constantinople, 1538
95w MRAbraham b. Asher
Venice, 1567 (Zuan Grypho)

R MR Meir b. Samuel Benveniste
Salonica, 1565
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29. o'mbx n*2 Moses b. Joseph di Trani
Venice, 1576 (D1 Gara)

30. omax N2 Abraham b. Shabbetai Horowitz
Lublin, 1577

31. omiax noMa
Possibly a reference to Abraham Treves
Venice, 1552 (Bragadin)

32. own 21 Judah Loew b. Bezalel
Krakow, 1582

33. o*max [20] %3 Menahem b. Moses Egozi
Constantinople, 1593

34. 05w 137 [saac b. Samuel Adarbi
Venice, 1586 (D1 Gara), 1597 (Zanetti)

Later Additions:
1. 95X’ ¥ Jacob ibn Habib

Venice, 1566 (Zorzi di Cavali), four other editions before 1612
2. am m°2 Judah Aryeh Modena

Venice, 1635 (Vendramin)
3. N A Samuel b. Isaac Jaffe

Venice, 1597 (Di Gara)
4. nxm 18 Samuel b. Isaac Jaffe

Venice, 1590 (D1 Gara), one other edition before 1612
5. 7121715 Menasseh b. Israel

Amsterdam, 1628

3B Column 2
XY DwTIN
1. mMaxpIo
Venice, 1573 (D1 Gara), numerous other editions before 1612
2. YR P
Venice, 1544, 1586, 1608, four other editions before 1612
3. nwn p1d Moses b. Barukh Almosnino
Salonica, 1563
4. 7%3pn 180 Abraham ibn Daud
Mantua, 1513
5. M50 TR°2 3py° np Baruch b. Baruch ibn Jedaiah
Venice, 1598 (Zanetti) Commentary on Ecclesiastes
Safed, 1578 Moses b. Mordecat Galante
Or alternatively: 2py* n%ap Jacob Luzzatto
Salonica, 1584

1195
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6.

10.

11.

12.

13.

14.

16.

17.

18.

20.

21.

22,

23.

a) MnR wr1 [saac Abravanel
Venice, 1545 (Justinian), three other editions before 1612
b) noo nar Isaac Abravanel
Venice, 1545 (Justinian), three other editions before 1612
c) Max nvm Isaac Abravanel
Venice, 1545 (Justinian), 1567 (Zorzi di Cavali), one other edition
before 1612
naw N9y Joel ibn Shuaib
Venice, 1577 (D1 Gara)
mw 1 Shem Tov b. Joseph ibn Shem Tov
Venice, 1547 (Justinian)
M Solomon Ashkenazi
>
mw Nissim b. Reuben Girondi
Venice, 1596 (D1 Gara), one other edition before 1612
mwT1 Samuel Judah b. Meir Katznellenbogen
Venice, 1595 (Di Gara)
awn M a1 Moses b. Joseph Figo
Constantinople, 1552; Prague, 1623
0imax o0 Abraham b. Shabbetai Horowitz
Lublin, 1577, 1622; Krakow, 1605

D> pPda wmn
3

. Mena onyw Menahem Recanati

Constantinople, 1544; Basel, 1581
XN vP°* Simeon of Frankfurt

Venice, 1566 (Bragadin), three other editions before 1612
N 19 Samuel b. Isaac Jaffe

Venice, 1597 (D1 Gara)
X 19 Samuel b. Isaac Jaffe

Venice, 1590 (D1 Gara), one other edition before 1612

. 3Py P9I Jacob di Alba

Venice, 1609 (Di Gara)
XMinin
Venice, 1545 (Bomberg), five other editions before 1612
5% nymnan Isaac b. Moses Arollia
Salonica, 1576
51°9% °37 Xan
Venice, 1550, 1598 (Zanett)
XNp*0D
Possibly a reference to xnw xnp o0 Tobias b. Eliezer
Venice, 1546(Bomberg), 1605

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31

32.

33.

34.

35.

36.
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o MoK 23
Either Abraham ha-Levi ibn Migash, Constantinople, 1585
Or Joseph b. Shemtov, Ferrara, 1556
XD AN2w *v1p% Abraham b. Judah Almalih
Ferrara, 1556
2 np? Abraham Yagel
Venice, 1542, 1580, 1587, 1595
D0 nhan
Venice, 1545, 1552 (Adelkind), two other editions before 1612
DISTLIR NYan
Guadalajara, 1482; Mantua, 1557
™
Either David b. Judah, Krakow, 1644
Or David Gans, Prague, 1612
*ORUR MNN
T TI0WR MINn
021 1°y2 Samuel Archivolu
Venice, 1553 (Bragadin)
2907 PYn Moses b. Isaac Riet
Venice, 1585 (D1 Gara), 1602 (Zanerti), 1609 (Di Gara)
Tmona nrwyn
Constantinople, 1519
oY XD
Either Raphael b. Gavriel Norzi Venice, 1579 (Di Gara), one other
edition before 1612
Or Abraham b. Isaac Zahalon Venice, 1595 (Di Gara)
0930 5wn Berachya b. Natronai ha-Nakdan
Mantua, 1557

Later additions:

1.

1> ynx» Moses Almosnino
Venice, 1588 (Di Gara)

KRR WY Menachem Azariah da Fano
Venice, 1597 (Di Gara)

2w 11 Tobias b. Abraham Halevi
Venice, 1605 (Di Gara)

112 *Now Moredecai ha-Kohen of Safed
Venice, 1605 (Zanetti)

PP1n 7o3 Josiah b. Joseph Pinto
Venice, 1628 (Bragadin)
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6. 971 M [wK1] Mordecai b. Isaac ha-Kohen
Venice, 1615

7. v 3 Menahem b. Moses Raba
Venice, 1605 (D1 Gara)

8. nwn X1 Moses Alpalas
Venice, 1597 (Zanett1)

9. nwn %1p" Moses Alpalas
Venice, 1597 (Zanetti)

10. M 79271 Judah Aryeh Modena
Venice, 1602 (Zanetn)

11. 08 M5y Solomon Ephraim b. Aaron Luschintz
Lublin, 1590; Prague, 1619

12. 0121 1y Solomon Ephraim b. Aaron Luschintz
Basel, 1580

13. 9p” *2 Solomon Ephraim b. Aaron Luschintz
Lublin, 1602; Prague, 1608

14. nnx "now Solomon Ephraim b. Aaron Luschintz
Prague, 1610

15. m3¥n 13 Samuel b. Joseph Kohen
Venice, 1598

16. oy 19 Samuel Jaffe
Venice, 1631 (Vendramin)

17. a3vp 1p N5y Levi Kuzin
Constantinople, 1643

18. 7mna 5y 11p Levi Kuzin
Venice, 1625, 1636

19. andw on® Solomon b. Isaac ha-Levi
Venice, 1597 (D1 Gara)

20. 0'mm 0K Meir b. [saac Arama
Venice, 1603 (Zanetu)

4A Column 1
P1IP™ O
1. 1771 dwn Isaac ibn Sahula
Venice, 1546, 1610 (Di Gara), 1644, three other editions before 1612
2. mmbn ne
Either Solomon Almoli, Venice, 1623
Or Hati b. Sherira Gaon, Venice, 1566 (Di Gara), five other editions
before 1612
3. i >3 Shem Tov b. Joseph Falagera
Cremona, 1557; Prague, 1612

10.

11.

17.

18.

19.

20.
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Do NP Moses b. Joseph di Trani
Venice, 1551 (Bragadin)
a) 9131 9w Nahmanides
Naples, 1490; Constantinople, 1519; Ferrara 1556
b) oxa nmn Nahmanides
Venice, 1595 (Di Gara), one other edition before 1612

¢) Y3 102w Atributed to Nahmanides, written by Bahya b. Asher

Venice, 1546 (Justinian), six other editions before 1612
1990 Solomon Almoli
Constantinople, 1533
113 12x Kalonymus b. Kalonymus
Venice, 1546 (Bomberg), two other editions before 1612
wIpn nOaR Actributed to Nahmanides
Rome, 1546; Basel, 1580; Constantinople, 1590; Krakow, 1594;
Salonica, 1595
8”2m77 Max Maimonides
Venice, 1544 (Di Fari), 1545 (Justinian), 1565, 1576, one other
edition before 1612
07y RN Azariah de Rossi
Mantua, 1573-1575
317 779X
Venice, 1544, 1605, 4 other editions before 1612

. 0°1231 050 Abraham b. David Portaleone

Mantua, 1612

. 09y n3'n3a Yedaiah Bedersi

Venice, 1546 (Bomberg), numerous other editions before 1612

. KTD 2

Prague, 1610, 1630

. 123 1M Modena lists it as a Venice edition

Riva di Trento, 1562

. wp M Isaac b. Moses Arama

Sabbioneta, 1552
0°71°0n7 190 Judah the Pietist
Bologna, 1538
\g=hle}
Possibly a reference to x>0 190,
Venice, 1547, 1605, eight other editions before 1612
1om* Abraham Zacut
Constantinople, 1566; Krakow, 1580
793 7] qor
Basel, 1541
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21.
22.

23.

24.

25.
26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

nwn
0™2pI DP™IE oM
Venice, 1590, 1599, 1626, 1640, three other editions before 1612
o°x7* 790 Elezer b. Samuel of Metz
Venice, 1566 (Zorzi di Cavali)
72wn Myw Jonah Girondi
Venice, 1544 (Di Fan)
haimhiv]
710 nax Arributed to Nahmanides
Possibly a reference to Iggeret ha-Kodesh
Rome, 1546; Basel, 1580; Constantinople, 1590; Krakow, 1594;
Salonica, 1595
1m nm% Emanuel b. Jekutiel Benveneto
Mantua, 1557
g™ 1m5 v David ibn Yahya
Constantinople, 1506, 1520, 1542
nyIn 93w 75an Moses b. Joseph Kimbhi
Venice, 1546 (Bomberg), 1552 (Adelkind), 1624, numerous other
editions before 1612
70w 790 Judah Kalatz. Modena lists his first name as Abraham
Constantinople, 1537; Mantua, 1560; Krakow, 1598
51931 David Kimhi
Venice, 1544, 1545 (Bomberg), five other editions before 1612
D17ax 73pn Abraham de Balmes
Venice, 1523 (Bomberg)
0>7w Immanuel of Rome
Brescia, 1491; Constantinople, 1535
779 nng David di Pomis
Venice, 1587 (D1 Gara)
IWTNPNP [saac b. Kalonymos Nathan
Venice, 1523

Later additions:

1.

o

¥yn 0 Judah Aryeh Modena
Venice, 1595 (Di Gara), 1615
7773 nn¥ Judah Aryeh Modena
Venice, 1600 (Zanett1)
o™ Mo
Venice, 1595 (D1 Gara), 1595 (Zanetti)
oo naa
A93pn nPwHw Gedalya ibn Yahya
Venice, 1587 (D1 Gara)

8.
9
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0°12%1 27 Joseph b. Joshua ha-Kohen
Sabbioneta, 1554

w2 Ny Samuel Archivoled
Venice, 1602 (Di Gara)

PP 9x 7 >man Elijah Levita

10. *332301 Judah al-Harizi

Constantinople, 1540, 1578

4A Column 2
Mnom X005

1.

2.

10.

11.

12.

13.

14.

73 MR Joseph Ezobi
Soncino 1488; Fano 1504; Krakow 1535; Mantua, 1558
M 5 Solomon b. Abraham of Urbino
Venice, 1548 (Justinian)
oyv 2w Eljjah Levita
Venice, 1528 (Bomberg)
2w David Kimhi
Venice, 1529, 1546, 1547, numerous other editions before 1612
n3 n2n Marco Marini
Venice, 1593 (Di Gara)
»2wn Elijah Levita
Isny, 1541; Basel, 1557, 1601
M2 Judah Halevi with commentary by Judah Moscato
Venice, 1594 (Di Gara)
93w nxn Eliezer b. Nathan
Cremona, 1557
MmN Mxe Joseph b. Hayim Jabez
Ferrara, 1554; Lublin, 1597
0°01012°571 "0 Solomon ibn Gabirol
Riva di Trento, 1562
0°212371 1M Maimonides
Venice, 1551 (Bragadin), four other editions before 1612
[ownY] nx"5n Vidal Benveniste
Constantinople, 1517; Rimini, 1525; Rome, 1548; Ferrara, 1553;
Salonica, 1595
[own] mnnon Gersonides
Riva di Trento, 1560
0°Px Myon Isaac Abravanel
Venice, 1592 (Di Gara)

. 09w M3 Abraham Shalom

Venice, 1575 (Di Gara), one other edition before 1612

1201
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32

33.

34.

35.

o°01% now Judah Messer Leon
Mantua, 1474
0°1p1 Ny Isaac Abravanel
Sabbioneta, 1557
23w M2y Issachar b. Mordecai Shushan
Venice, 1579 (Di Gara), one other edition before 1612
™pY Joseph Albo
Venice, 1521 (Bomberg), 1544 (Di Fari), 1550, five other editions
before 1612
777% 778 Menahem b. Aaron ibn Zerah
Ferrara, 1554; Sabbioneta, 1567
Ny w1 Moses b. Jacob Albelda
Venice, 1583 (D1 Gara)
'nYy Mx Obadiah Sforno
Bologna, 1537, 1548
713°0 738 Avicenna, Canon
Naples, 1492
'7 1% Hasdai Crescas. Modena identifies the author as Yahya
Ferrara, 1556
m3nxi 190 Shem Tov ibn Shem Tov
Ferrara, 1556
MK 90 Saadya Gaon
Constantinople, 1562
3mK 771 Abraham b. Shem Tov Bibago
Constantinople, 1522
oww enpnh
Venice, 1579 (D1 Gara); see above, entry 18
771% 190 David b. Judah Messer Leon
Constantinople, 1576
mon Attributed to Aristotle
Venice, 1519 (Bomberg), one other edition before 1612
1317 M9 Maimonides
Venice, 1550 (Justinian), two other editions before 1612
1% 7°'nn Moses Isserles
Cremona, 1559
X Mnt [srael Najara
Venice, 1599 (D1 Gara), two other editions before 1612
193pn nY5w Gedalya ibn Yahya
Venice, 1587 (D1 Gara)
0171 ™37 Joseph b. Joshua ha-Kohen
Sabbioneta, 1554
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36. T3 ‘] O
Basel, 1541
37. 1 nnx David Gans
Prague, 1592
38. 1%2pn 190 Abraham ibn Daud
Mantua, 1513
39. T VY Solomon ibn Verga
Adrianople, 1554; Sabbioneta, 1567; Salonica, 1570; Krakow, 1591;
Prague, 1609; Amsterdam, 1638, 1640

Later Additions:
mEIm XD
1. % a%n David b. Judah Messer Leon
Constantinople, 1576
2. 9% nwen Judah Loew b. Bezalel of Prague
Venice, 1599 (Zanetti), one other edition before 1612
3. 7517 782 Judah Loew b. Bezalel of Prague
Prague, 1598
4. 0°9% Joseph Solomon Delmedigo
Amsterdam, 1629
5. ma3%1 n12in Bahya ibn Pakuda
Venice, 1548 (Bomberg), 1589, six other editions before 1612
6. nw vy Commentary on Joseph Albo Tkarim
Venice, 1618 (Bragadin)
7. 3K 92w Meir b. Isaac Aldabi
Riva di Trento, 1559; Amsterdam, 1627
8. "1 23% Judah Aryeh Modena
Venice, 1612
9. ©°317 732 Joseph Karmi
Venice, 1627
10. rn73 1 myon
Constantinople, 1533; Ferrara, 1556; Antwerp, 1575; Freiburg, 1583;
Leiden, 1633; Helmstedt, 1636

4B Column 1

a9ap

1. 9711 190 Atributed to Simeon b. Yohai
Mantua, 1558-1560; Cremona, 1559

2. ¥ 780 Auributed to Abraham the Patriarch
Mantua, 15623. mpyoxi noyn Perez b. Isaac Gerondi
Mantua, 1558; Ferrara, 1558
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4.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

3337 0798 Moses Cordovero
Venice, 1586
MR "y Joseph Gikatilla
Mantua, 1561; Riva di Trento, 1561; Krakow, 1600
P78 "W Joseph Gikatilla
Cremona, 1561; Riva di Trento, 1561 ¢
2993 M Moses Cordovero
Venice, 1587
wIpn nMay Meir ibn Gabbai
Venice, 1567, one other edition before 1612
*111 ©°0¥ Samuel Galico
Venice, 1601 (Zanetu)
7132 1IN
Venice, 1601 (Di Gara)
w15 ’5m Abraham b. Isaac Zahalon
Venice, 1595 (D1 Gara)
mon wry Elijah de Vidas
Venice, 1579, 1593 (Di Gara)
Abridgement of amon nwr1 Elijah de Vidas .
Venice, 1600 (Zanetn), 1605
m3mra 398 Shem Tov ibn Shem Tov
Ferrara, 1556
anrn 1wy Menahem Azariah da Fano
Venice, 1597 (D1 Gara)
MR Yy "uRIP™ Menahem Recanati Commentary on the Bible
Venice, 1523 (Bomberg), 1545 (Justinian)
n3m% 197 Abraham b. Shem Tov Bibago
Constantinople, 1522

Later additions:
7177 198 Menahem Azariah da Fano

Venice, 1600 (Zanett1) (

Steinchen, Gras und Erdenstaub
Ursprung und Bedeutung jidischer Friedhofsbriuche
Peter Kubn

1. Bedeutung, Alter und Ursprung des Brauches,
Steinchen auf Grabsteine zu legen

Der jiidische Friedhofsbrauch, nach dem Besuch eines Grabes ein Steinchen
auf den Grabstein zu legen, wird gegenwirtig weltweit geiibt. In Bezug
auf ihn stellen sich seit langem und besonders heute, da das Interesse an
judischen Friedhofen gewachsen ist, drei Fragen: Welche Bedeutung hat
dieser Brauch? Wann ist er entstanden? Und nicht zuletzt: Welchen Ur-
sprung hat er?

Bereits am Anfang des 18. Jahrhunderts beschiftigten diese Fragen den
Frankfurter Theologen Johann Jacob Schudt. Schon er erhielt auf sie keine
befriedigende, endgiiltige Antwort. In seinem bekannten, das zeitgenossi-
sche Judentum aus lutherisch-polemischer Perspektive behandelnden Werk
schrieb er: ,Auf den auffgerichteten Grabsteinen zu Franckfurt liegen ge-
meiniglich oben auf einem 2. 3. auch bis 10 oder 12 kleine Stein von der
Gassen/ dessen mir kein Jud / deren ich viel gefraget / eine tiichtige Antwort
geben konnen oder wollen [...].“! Interessanterweise erfuhr er, ,,die Weiber
thiten solches, entweder ihrer Freunde (=Verwandten) Grab daran zu er-
kennen oder sonst aus thérichtem Aberglauben. Als Schudt spiter noch
einmal nachfragte, bekam er immerhin die folgende Auskunft: ,Von deren
kleine Steinlein [...] so die Weiber auf die grosse Grabsteine legen / gab ein
Jud diese wahrscheinliche raison, / wann die Weiber ithr Anliegen ihren ver-
storbenen Freunden am Grab vorgetragen, / so legten sie diese Steinlein hin /
als Zeugen / dass sie thnen solches vorgetragen [...].“2

' J.J- Schudy, Jidischer Merckwiirdigkeiten [...] II. Teil, Frankfurt und Leipzig 1714,
363.

2].]. Schudy, Jidischer Merckwiirdigkeiten {...] IV. Teil, 11. Continuation, Frankfurt
1717, 430.



Envisioning Judaism

Studies in Honor of Peter Schiifer
on the Occasion of his Seventieth Birthday

Edited by

Ra‘anan S. Boustan, Klaus Herrmann,
Reimund Leicht, Annette Yoshiko Reed,
and Giuseppe Veltri

with the collaboration of

Alex Ramos

Volume 2

Mohr Siebeck



